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XIII. DARIUS.

Perses. — Roi.

Un mage (sous le nom du prince Smerdisassassiné

par Cambyse son frère ) avoit usurpé le trône de Perse :
l ’imposture fut reconnue , et le faux Smerdis , six mois

après son usurpation , périt victime d ’un complot for¬
mé contre lui par sept des principaux seigneurs de
sa cour , au nombre desquels se trouvoit Darius , fils
d ’Hystape, qui fut ensuite couronné Roi.

Darius imita le despotisme et la témérité de Cam¬

byse, Il attaqua les Scythes , nation pauvre, libre et
indomptable , qui l ’obligèrent bientôt à une honteuse
retraite . Après de nouveaux et toujoursinutiles efforts
contre ce peuple, il tourna ses armes contre les In¬
diens ; il les surprit et se rendit maître d’une grande
partie des Indes.

Nous retrouverons ce même Darius dans l’histoire
des Grecs.
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XIII. DARIO.

Persia . — Rè.

Un Mago (sotto il nome del principe Smerdi assassi¬
nato da Cambise suo fratello) aveva usurpato il tro¬
no di Persia : l ’impostura fù scoperta , ed il falso
Smerdi , sei mesi dopo la sua usurpazione , perì
vittima d ’una trama formata contro di lui da sette
de ’ principali signori della sua Corte , fra i quali
si trovava Dario, figlio d ’Istaspe , che fù dipoi coro¬
nato Rè,

Dario imitò il despotismo e la temerità di Cam¬
bise , Assalì i Sciti ( nazione povera , libera ed in¬
domita ) che lo constrinsero presto- ad una fuga
vergognosa . Dopo sforzi nuovi e sempre inutili con¬
tro questo popolo , rivolse le sue armi contro gli
Indiani ; li sorprese e si rese padrone d>una gran
parte delle Indie.

Ritroveremo lo stesso Dario nella storia dei Greci.
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XIII . S a V i u 6 ♦

Werften , —

! Unter bemSUbmen beS non feinem25ruber (£am*
bpfcS ermorbeten ©nterbis befiieg ein Sölageben

iScroti non Werften ; aber fein betrug mürbe ent?
ibecft , unb ^pfeuboSmerbis unterlag/ nadb Verlauf
non fecpS Söfonatben , einer gegen ibn non fiebert
© rofen bcS SKeidb$ angefpottnenen 3uf <twmen?
oerfcbwörung / unter betten audpt Sarins ' , ©obn
beS £ pfiafpeS , ber fyevmÿ gum Äönig gefrönt
mürbe , fi $ befattb,

SariuS trat in bie guffiapfen beS tprannifdjen
unb tollftibncn (SantbpfeS . @ r fiel öfters bie ©cp*
tben , ein armes , frcpcS unb unbezwingbares

; 2$ olf an , würbe aber aHejeit genötbiget , fîcbburd;
j eine fdbaitbltcbc Jlttd^ t ju retten . Sa er guleèt
feine SBaffett gegen 3nbiett wanbte , eroberte er
in einem unoermutbeten unb plôçlicben Eingriffe
einen großen Zfytil biefeS fianbes.

. 3n ber ©efebiche©riecbenlanbS wirb Sarins
wieber auftreten.
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